
"Даже если на нее никто не наступал, неужели вы думаете, что ткань, сотканная на станке,
чистая? Она пыльная, испачкана машинным маслом, и с ней работало много людей.
Представляешь, одежду, которую ты носишь, обрабатывали многие люди, и, скорее всего, это
могли быть мужчины?" Цяо Нань вдруг вспомнила тактику, которую Танг Менгран использовал
против нее во время военной подготовки, и применила ее к Ши Цин.

Как и ожидалось, выражение лица Ши Цин изменилось. "Ты что, делаешь это специально?"
При этих словах Ши Цин почувствовала мурашки на шее.

"Тебе решать, верить в это или нет". Цяо Нань развеселился. "Раз одежда для тебя, значит она
твоя. Они оба твои. Они не убегут. О чем ты беспокоишься?"

"Это правда." Ши Цин наконец согласилась переодеться после уговоров Цяо Наня. Она
переоделась в ту одежду, которую носила раньше.

"Ты действительно дочь богатой семьи, которая не разбирается во всем. Даже если ты купишь
дорогую одежду на рынке, тебе все равно придется постирать ее, прежде чем надеть. В конце
концов, одежда изготовлена с помощью машины. Будет безопаснее носить ее после стирки.
Можешь ли ты иметь немного здравого смысла?"

"Конечно, ты можешь научить меня". Цяо Нань мог научить ее всему, чего она не знала или не
понимала.

"Разве я не учу тебя прямо сейчас?" Цяо Нань был весел. Ши Цин умела следовать чьим-то
указаниям.

"Ты сделаешь еще одежды?" Ши Цин не ожидала, что Цяо Нань будет делать одежду сама, и
что она даст ей не одну, а две новые одежды. Это был неожиданный сюрприз.

"Уже одиннадцать часов. Я пока остановлюсь, чтобы пообедать". Цяо Нань похлопала себя по
животу. Спина и шея болели от утреннего сидения за швейной машинкой. "Вымойте рис и
овощи для меня. Я приготовлю их позже. Я пройдусь по двору. Мои кости слишком жесткие".

"Конечно". Ши Цин быстро кивнула. Если бы она умела готовить, она бы помыла овощи и
приготовила посуду.

Сегодня Цяо Нань подарил ей два предмета новой одежды. Она должна была отблагодарить ее
за то, что она сделала. Не говоря уже о еде, она была бы очень рада готовить для нее в течение
месяца.

Цяо Нань пошла во двор погулять, пока Ши Цин мыла рис и овощи.

Ши Цин нахваливала Цяо Нань, пока та копалась в приготовленных ею блюдах. "Цяо Нань,
когда я только приехала в Пин Чэн, мне казалось, что ты самая счастливая женщина на свете,
раз можешь быть с братом Чжаем. Но теперь, кажется, что это удача брата Чжая встретить
тебя. Почему я не мужчина? Если бы я была мужчиной, то, учитывая твои способности, я бы
точно боролась за твою привязанность с братом Чжаем".

Когда Ши Цин только приехала в Пин Чэн, она всегда пела дифирамбы брату Чжаю. Сейчас же
она вовсю расхваливала Цяо Нана. Это была огромная перемена. Цяо Нань счел нужным
подарить ей два комплекта одежды сегодня.

"Ты будешь продолжать делать одежду во второй половине дня?"



"Это точно. Здесь так много лоскутов ткани. Я должна поторопиться и сделать одежду, чтобы
она не заплесневела". Она решила потратить не более двух дней, чтобы закончить
изготовление всей одежды.

К счастью, Цяо Нань был высококвалифицированным специалистом. Иначе никто бы не смог
сделать такую качественную одежду за такое короткое время.

После обеда Цяо Нань просидела за швейной машинкой шесть часов подряд и успела сшить
четыре комплекта одежды.

Она собиралась отдать эти четыре комплекта одежды людям из семьи Чжай. Поэтому она не
стала их стирать. Вместо этого она погладила их, сложила и отложила в сторону.

"Цяо Нань, а как же ты сама? Все это для других?" Ши Цин просмотрела одежду, которую
сшила Цяо Нань, и поняла, что она не сделала ни одной вещи для себя.

"Не волнуйся. Я оставлю лучшее на завтра. Завтра я сошью два комплекта одежды для себя".
Цяо Нань взъерошила волосы. "Прошла целая вечность с тех пор, как я в последний раз шила
одежду на швейной машинке.

Я переживала, что уже не так хороша, как раньше. Но теперь я уверен, что мои навыки все
еще на высоте. Никаких проблем не будет. Завтра я смогу сшить для себя самую лучшую
одежду".

Ши Цин сделал небольшую паузу и воскликнул: "Оказывается, первая партия одежды, которую
ты сделал для меня, была для проверки твоих навыков!".

Цяо Нань ярко улыбнулся. "Конечно. Ты же не могла подумать, что я сшила твою первую
партию, потому что влюбилась в тебя? Молодая девушка, ты слишком много думаешь".

Ши Цин захотелось дать Цяо Нань по лицу. "Забудь об этом. Великий человек имеет большое
сердце и великодушие. Я не буду с тобой спорить. Я отпущу тебя из-за красивой одежды,
которую ты мне подарил".

"Я должен буду поблагодарить вас за то, что вы меня отпустили". Цяо Нань зевнул. "Люди
устают, когда они сыты. Эту проблему не изменить".

"Почему бы тебе не вздремнуть? Ты ведь не вздремнул сегодня?" спросил Ши Цин.

Цяо Нань посмотрел на часы. "Сейчас только половина шестого. Мой отец еще не вернулся,
поэтому я не буду спать. Более того, сегодня я не занимался чтением и ревизией. Я должна
сделать серьезную работу сейчас". Цяо Нань достала свои книги и положила их на учебный
стол. Она начала усердно работать над ревизией.

Ши Цин смотрела на Цяо Нань, которая была такой трудолюбивой. Ее отец сделал правильный
выбор, оставив ее в резиденции семьи Цяо. У нее не было причин лениться.

Поскольку Цяо Нань делала домашнюю работу, Ши Цин тоже последовала ее примеру.

Было около половины седьмого, когда Цяо Дунлян наконец вернулся домой.

Цяо Дунлян попросил оставить для него немного еды и разогреть ее.

Однако Цяо Нань положил свой ужин в холодильник, чтобы он не испортился.



Когда Цяо Нань услышала, что Цяо Дунлян вернулся, она отложила ручку и сразу же пошла
разогревать его ужин. "Папа, сначала ты должен принять горячую ванну. Я разогрею для тебя
ужин. К тому времени, когда ты выйдешь из ванны, ужин уже будет готов. Он не будет
слишком горячим, и ты сможешь сразу же его съесть".

"Дядя Цяо, если нет, не хочешь ли ты сначала выпить стакан воды?" Ши Цин тоже не могла
усидеть на месте. Цяо Нань разогревала ужин, пока она наливала воду для Цяо Дунляна. Обе
они работали в гармонии.

"Спасибо." Цяо Дунлян, который работал сверхурочно, почувствовал, что вся его усталость
исчезла, и он почувствовал прилив сил. "Я должен побеспокоить вас обоих. Как старший, я
должен заботиться о вас обоих".

"Дядя Цяо, не говори так. Это я навязываюсь вам. Моя тетя замужем и живет в Пинг Ченге. У
меня здесь есть родственники, но я решил остаться с тобой. Это говорит о том, что Цяо Нань и
вы были очень добры ко мне. Мне должно быть неловко навязываться вам. Более того, Цяо
Нань очень заботится обо мне и дает мне много советов. Вот что я должен делать. Тогда, в
армейском лагере, Цяо Нань была очень добра к моему отцу".

Когда ее отец подал заявление об уходе, он был в плохом настроении, и она тоже.

Она была обеспокоена только тем, что она несчастна, но забыла, что ее отец страдает больше
всех.

Она знала, что у ее отца не все в порядке со здоровьем, но не заботилась о нем должным
образом.

В тот день, если бы Цяо Нань не принес еду для них, оба бы остались голодными. Для нее все
было в порядке, но ее отец, который был нездоров, не мог выдержать голода.

Пусть это была всего лишь еда, но этого было достаточно, чтобы Ши Цин запомнила ее
доброту.

"Хорошо. Цяо Нань и ты хорошо воспитанные дети. Вы все очень благоразумны". Цяо Дунлян
был воодушевлен. "Тогда мне придется побеспокоить вас обоих. От меня пахнет потом и
дымом. Я искупаюсь и переоденусь, чтобы вы не могли вынести этот запах".

Жизнерадостный Цяо Дунлян принял ванну с максимальной скоростью. В конце концов, он
когда-то служил в армии.
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